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%&‘ Thir Sau, 1-11-2024. Nim B %2@
%« Friday, November-1-2024. Year B %(‘
?%)% Tuan 30 Thwong Nién %{%
&5 L& Trong Cac Thanh Nam Nir &5,
il 9 ®
& Tv24,1-6  Psalm24:1-6 &
Qﬂ‘ Lay Chiia, déy 1a nhimg ngudi khao khét nhin thiy ton nhan Chiia (Bép Ca) @t

VN ___ : S ——
« We begin this month by celebrating all the | Chdng ta bat dau thang nay bang cach tén vinh %‘

? saints who live in the presence of God and | tit ca cic thanh dang séng trong su hién dién | 2
%%‘ behold the Lord in his glory. And as we | cia Chtia va chiém ngudng Chula trong vinh %%%
° remember them, our desire for heaven | quang cua Nguoi. Va khi chung ta twong nho %
= increases. As St. Bernard once wrote, “Calling | dén cAc ngai, woc mudn Ién Thién dang cua %
® « the saints to mind inspires . . . a longing to | chung ta tang Ién. Nhu Thanh Bernard da tung %‘
g enjoy their company, . . . to join in the | viet, "Goi nh¢ dén céc thanh khoi day... khao %
il « citizenship of heaven.” So we proclaim with | khat dugc tan huong sw dong hanh cuaa ho,... dé (‘
?’ the psalmist, “Lord, this is the people that | cing tham gia vao quyén cong dan Thién ?‘
%ﬂt%« longs to see your face” (Psalm Response). dang." Vi vay, chung ta chic tung vai tac gia %%(‘
%{& thanh vinh, "Lay Chua, day la nhiing nguoi %i
é‘;':j mong moi dugc thiy ton nhan Chda" (Thanh %
Sx (‘ vinh Dép ca). % (‘
& &
%%%« "Lay Cha trén troi, tit ca cac thanh pha phuc %@%1‘
?QS “Father in heaven, all the saints bow down and | va tho lay Cha. Cac ngai nhin thdy Cha mat déi | 9

L=
Vi
ﬁ% adore you. They see you face-to-face and | mat va vui mung trong tinh yéu ciu do cua %(‘

® rejoice in your saving love. They trusted in | Cha. Cac ngai tin tuéng vao long thuong xot |

% your mercy, and now they are experiencing | cua Cha, va gio day cac ngai dang trai nghiém %

$$ what we still hope for. Gracious Father, you | diéu ma ching con van hy vong. Lay Cha nhan %Ezi‘

= have given us everything, even your own | tir, Cha da ban cho ching con moi thir, ngay ca | ¢
&
S

= | beloved Son! We put our faith in your promise | Con yéu dau caa Cha! Chiing con dit niém tin

g of eternal life. We lift our hearts to heaven and | vao Ioi hta vé sy song vinh ciu ciia Cha. | 9
% cry out with your saints, Lord, this is the | Chung con hudng long I1én Thién dang va cung %
§$ people that longs to see your face! cac thanh cua Cha kéu lén, Lay Chua, day la é’i&‘
S nhitng ngudi mong moi dugc thay ton nhan | 5%
%’fj (‘ Chual @g% (‘
[z (7

5 R(‘ "Lay Chta Giésu, Pang Ctru Do ching con! ?@‘
S “Jesus, our Savior! You are the Lamb of God | Ngai 13 Chién Thién Chua, Dang x6a toi tran | 9
= who takes away the sins of the world. Day and | gian. Ngay va dém, cac thanh tho lay Chual %
S night, the saints worship you! They rejoice | Cac ngai vui mung vi Chia da mac cho cac | s
g"q because you have clothed them in white robes | ngai 4o tring dwoc rira sach bang chl'n’h huyét %
S « washed clean by your own precious blood | bau cua Chua (Kh 7,14). Ching con dau tranh %‘
s (Revelation 7:14). We struggle and fall, but | va sa nga, nhung giong nhu cac thanh, ching 7

&7
like the saints, we put our hope in you. We | con dat hy vong vao Chua. Ching con mong Gf&%(‘
long to behold your glory. Even now, we join | muon dugc chiém ngudng vinh quang cua %a&
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them in crying out to you, Lord, this is the | Chua. Ngay ca bdy gio, chung con cung cac
&, & & & & & & & & & & & & & & & & &3
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@ people that longs to see your face! ngai kéu Ién vai Chda, Chua oi, day la nhiing g%&‘

g ngudi mong mudn duoc thay tén nhan Chaal

%« g g 5 ‘ y, %@‘

% “Lay Chda Thanh Than, Pang thanh hoa va c?%i
« “Holy Spirit, Sanctifier and Helper, you made | Pang phu trg, Chla da thanh hoa céc thanh cua «

QQS )

7 your saints holy by the fire of your love. By | Chla bing ngon lira tinh yéu cia Chia. Nho an Z
% your grace, they were faithful to your call and | sung cia Chda, cac ngai da trung thanh vai %@‘
S

L) laid down their lives for your people. Come | tiéng goi cua Chua va hy sinh mang séng vi >
X Spirit, pour your gifts upon us so that, like the | dan Chla. Lay Chua, xin hdy den, do nhitng an %
Qﬂ‘ saints, we might walk in your ways. Purify our | sung cua Chla trén chung con d€ giong nhu %‘
g hearts and form us more and more into the | cAc thanh, ching con cé thé budc di trén con %é%

()

qr
%‘ image of Jesus. Make us holy, that we might | duong cua Chdia. Xin thanh tay tam hon ching
= join with your saints and with one voice | con va hinh thanh chdng con ngay cang giong ?

« proclaim, hinh danh cua Chda Giésu. Xin thanh hoa ching %%%
) con, dé chung con c6 thé cung véi cac thanh %
$ cua Chuia va cung nhau tuyén bo, §
L - e
g% “Lord, this is the people that longs to see your | Lay Chua, Adéy la nhljmg ngudi mong mudn 6"’%
! (‘ face!” dugc thay ton nhan Chual! @
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@%@ Mt 5, 1-12 @%q
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= 5(‘ Phuc cho nhirng ai xay dwng hoa binh, vi he sé dwgc goi la con Thién Chaa (Mt 5,9) %&‘
s o T i e a6 s | &
T (‘ Have you ever met someone who has a knack | Ban da bao gi¢ gap mot ngudi €O s¢ truong (‘
9 for putting people at ease? When everyone else | khién moi nguoi cam thay vui vé chua? Khi | 9

% is arguing, they are calm. When everyone else | nhitng nguoi khac dang tranh céi, ho binh tinh. %

§$ is reacting, they are peacefully sizing up the | Khi moi ngudi khac dang phan ung, ho dang \%&‘

o situation. They seem to know exactly how to | giai quyet tinh hinh mot cach on hoa. Ho | &
L

g (‘ defuse tension and get people talking to each | duong nhu biét chinh xé&c cach lam giam cing
A other. thang va khién moi nguoi tro chuyén véi nhau.
=

! L
%:g It seems that St. Barnabas, whose feast we | C6 vé nhu thanh Banaba, ngudi ma ching ta | =

“5 celebrate today, was such a person. Scripture | mung 18 hdm nay, 1a mét ngudi nhu vay. Kinh %{
S ® | tells us that when the recently converted Paul | thanh cho ching ta biét rang khi Phaolo méi | (]
é{’R asked to join the apostles in Jerusalem, | hoan cai xin gia nhap voi cac tong do tai %?%
I (‘ Barnabas persuaded them to trust_PauI (Acts | Giérusalem, Banaba di thuyét phuc ho tin %‘
? 9:26-30). That was no small feat, since Paul— | trang Phaol6 (Cv 9,26-30). D6 khong phai la ?
Q(‘ formerly Saul—had a reputation of persecuting | mét chién céng nho, vi Phaold - trudc day la %%%
%@ Christians. Think how differently things might | Saolé - c6 tiéng 1a bit bg cac Kitd hiru. Hiy |
& have turned out if they had rejected him! nghi xem moi thir ¢6 thé s& dién ra khac di nhu %
® (‘ thé nao néu ho tur choi dng! %&‘

, o i
Bi mat cua Banaba la gi? Ong co thé c6 kha fjf(‘
nang bam sinh dé két noi véi moi loai nguoi, ?
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What was Barnabas’ secret? Well, he probably
had an innate ability to relate to all kinds of
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people, but he probably didn’t rely on raw
talent alone. The demands of missionary life
called for more. So he also worked to develop
his people skills more and more. You can
imagine him sharing God’s peace in small
ways every day so that he would be ready for
the big challenges when they came along.

You have undoubtedly found yourself in a few
tense situations. So how can you be an agent of
Jesus’ peace in them? First, and most
important, pause to pray. You might say,

nhung c6 1€ 6ng khdéng chi dua vao tai nang
non nét. Nhitng doi hoi cua doi séng truyen
gido doi hoi nhiéu hon thé. Vi viy, éng ciing
lam viéc dé ngay cang phét trién ky ning con
ngudi cia minh. Ban c¢6 thé tudng tuong ong
chia sé su binh an ctia Thién Chua theo nhirng
cach nho mdi ngay dé 6ng san sang cho nhitng
thir théch 16n khi ching dén.

RO rang, ban da ting roi vao mot vai tinh
huong cang thang. Vi vay, lam thé nao ban co
thé tro thanh tac nhan cua su binh an cua Chua
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Giésu giita chung? Dau tién, va quan trong ?

nhét, hy thinh lang dé& ciu nguyén. Ban c0 thé %(‘
noéi, “Lay Chua, xin gilp con kiém soat cam %

“Lord, help me keep my emotions under
) control. Guard my thoughts and my speech.

g;jg(‘ Fill me with your peace.” xl:Jc cua m\l'nht.) Xin Ca(]h gitr suy ngh’T’ va 1oi noi C?%ﬁ(‘
B cua con. Xin ban su binh an cho con”. B

@ . S @
%ﬂ%« Second, be careful not to jump in right away. | Thy hai, hdy cén than dé khong phan tng ngay ?@‘
?é Listen ,fII’St. Consider what may be behind a | |5 tuc. Hay |,;’m_g nghe trrde. Xem xét quéu gi ?
= person’s words. Many disagreements can tze co the an sau loi ndi cia mot nguoi. Nhieu bat %
$:« re‘solvedS by hearlng out the other person’s | g5ng c6 thé dugc giai quyét bing cach ling $:0
@ views. Sometimes it isn’t even necessary to h diém ct i kia. Poi khi kho &
X nghe quan dicm Cua nguol kKia. Do1 khi khong | &L
D@%@ agree. can thiét phai déng y. ﬁ%&
9 ©

Cudi ciing, hdy n6i mot cach tich cuc. C6 gang
khong dung vé phia nao néu ban co thé gilp
dugc. Néu ai d6 dang tirc gian, hdy cho ho biét
rang ban hiéu cam xuc caa ho. Mot cach kin
dao, ban c6 thé kéo ho sang noi khac dé bét
nong. Néu ai d6 dang gip kho khin hodc budn
phién, hay dé nghi cau nguyén véi ho. Néu ho
khong dong Yy véi ban, hdy tim kiém diém
chung thay vi néu bat su khac biét cua ban.
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Finally, speak positively. Try not to take a side
% if you can at all help it. If someone is angry, let

them know that you understand their feelings.
p You may want to draw them aside to blow off
5(‘ steam more privately. If someone is troubled or
=) upset, offer to pray with them. If someone is
disagreeing with you, seek common ground
instead of highlighting your differences. Like

oy Barnabas, you can take small steps that will | ~ix o L2 A = @
Y _ g nhu Banaba, ban c0 thé thuc hién nhiing | &
%Zj (‘ gﬁk_e a big glffere?é:e—and bring the peace of budc nho nhung s€ tao ra su khac b,iét I6n - va %%(‘
g’rq S50 U et ol mang hoa binh cta Buc Kitd vao thé gisi. ?ér%
9 (‘ Lay Chua, xin giup con trg thanh mg¢ nguoi %
s “Lord, make me a peacemaker.” R PR : %
(‘ xay ding hoa binh. = (‘
) S
g &
9 %

) Nguén: the word among us
Chuyen ngir: Linh muc Phaold Vi Bac Thanh, SDD.
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